1 Corinthians 4:2




- is the adverb of place HWDE, which is used both literally as an adverb of place, meaning “here” and “with the local meaning weakened to “in this case, at this point, on this occasion, or under these circumstances.”
  With this we have the adverb of time LOIPOS, meaning, “remaining, left; other” when used as an adjective.  When used as an adverb it means “as far as the rest is concerned, beyond that, in addition, finally.”  It is used as a transition to something new (Phil 3:1), especially when it comes near the end of a work, meaning: finally 2 Cor 13:11; Phil 4:8; 1 Thes 4:1; 2 Thes 3:1; or in this connection, then; furthermore 1 Cor 4:2.”
  This is obviously a Greek idiom.  It should be translated “Furthermore, under these circumstances”
- is the third person singular present passive indicative from the verb ZĒTEW, which means:


1.  To seek, to look for; to search, search out someone


2.  To investigate, examine, consider, deliberate.


3.  To try to obtain, to desire to something; to strive for something; to wish something.


4.  To ask for, to request, to demand or require something from someone.


The present tense is a durative present, which describes an action that began in the past and is continuing in the present.


The passive voice indicates that communicators of Bible doctrine receive the action of being required to be faithful, dependable, and trustworthy in their teaching.


The indicative mood indicates a simple statement of doctrine.

This is followed by the preposition EN plus the locative of place from the masculine plural article and noun OIKONOMOS, which means “in the ‘stewards, managers, ‘administrators of the mysteries of God’” of the previous verse.
 - is the conjunction HINA, which is used after verbs expressing a wish, a desire, or striving to indicate that content of that wish, desire, or striving, and it should be translated “that.”  With this we have the predicate nominative from the masculine singular adjective PISTOS, used as a substantive and in the passive sense means, “trustworthy, faithful, dependable, inspiring trust or faith, or reliable.”
  With this we have the nominative subject from the masculine singular indefinite pronoun TIS, meaning “someone, anyone, or somebody.”  In the classical Greek (used by Euripides), it also means “a person of importance.”
  This certainly applies to the man with a communication gift.  Finally, we have the third person singular aorist passive subjunctive from the verb EURISKW, which means, “to be found.”


The aorist tense is a futuristic aorist or proleptic aorist, which involves the use of the aorist to indicate an event that has not in fact happened but which is so certain to happen that it is depicted as though it had already happened.


The passive voice indicates that the person of importance who teaches the mystery doctrines of the Church Age be found faithful, reliable, and dependable in what he teaches.


The subjunctive mood is used with the conjunction HINA to indicate the purpose clause.  This also indicates a potential, which means that all real communicators of the content of the New Testament are accurate or dedicated to teaching exactly what it says.
1 Cor 4:2 corrected translation
“Under these circumstances, furthermore, it is required in the administrators that a person of importance might be found faithful [trustworthy, reliable, or dependable].”
Explanation:
1.  “Under these circumstances” are the circumstances of being “administrators of the mysteries of God” from the previous verse.  Paul is adding an additional thought, which has just entered his mind.

2.  Communicators of the mysteries of God are certain persons that must be faithful, trustworthy, reliable, and dependable in what they say.


a.  Faithfulness, trustworthiness, reliability, and dependability are the characteristics of those who have communication gifts during the pre-canon period of the Church Age.  This, of course, carries over to the missionary, pastor-teacher, and evangelist during the post-canon period of the Church Age.


b.  These characteristics refer to the accuracy required of the communicator of God’s word.  Above all else, the communicator of doctrine must be accurate.


c.  This is emphasized in 2 Tim 2:15, “Be diligent to present yourself approved to God as a workman who does not need to be ashamed, accurately handling the word of truth.”


d.  The pastor must study the word of God daily.  How often he can teach depends upon his health, his voice, and the positive volition of the congregation.


e.  The congregation must be able to depend upon the accuracy of what is taught; for the pastor is the direct, human representative of God the Holy Spirit, our Mentor and Teacher.


f.  Reliability deals with the consistency of teaching from one passage as compared to another passage, and from one book as compared to another book of Scripture.

3.  Not all communicators of the word of God are dependable, reliable, or faithful.  Many do not study, or when they do study, they do not approach the word of God objectively.


a.  You cannot approach the word of God from a preconceived theology.


b.  You cannot approach the word of God from a preconceived idea of what the passage means based on a previous, existing translation.


c.  You cannot approach the word of God from what you would like it to say.


d.  You must approach the word of God without any preconceived notions and with a completely open mind to what the word of God says.


e.  You must compare Scripture with Scripture to make sure it is accurate and consistent.


f.  You must not twist Scripture by misquoting, quoting out of context, or applying the principles it contains to suit your own situation.


g.  Pastors that are not reliable and trustworthy twist, misquote, and misapply doctrine, in order to not offend themselves, not offend their congregation, and to keep the audience coming back for more.  This is evil and characteristic of false teachers.


h.  The pastor must allow the Scripture to speak for itself and not embellish it with his own ideas.  This is also false teaching.


i.  The word of God is absolutely sacred and must be treated as such.

�  Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979.


�  Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979.


�  Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979.


�  Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979.





PAGE  
3

